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TORAH READING FOR YOM KIPPUR MINHAH

First Aliyah

And THE Hory ONE spoke out to Moses, saying:
Speak to the whole assembly of the Israelites,
and say to them: You shall be holy,

for I am holy—I, THE Hory ONE, your God!

Let each of you respect your mother and your father,
and observe my Shabbatot
—1I am THE HoLry ONE, your God!

Do not turn toward idols;
make no gods molded of metal for yourselves
—I am THE Hory ONE, your God! Leviticus 19:1-4

Second Aliyah

When you bring your offerings of well-being

to THE Hory ONE, your God,

you should offer it in such a way

that brings you favor.

Let it be eaten on the day you offer it,

and on the day that follows. And whatever is left over
to the third day shall be burned with fire.

Should it ever be consumed upon the third day,

it shall be considered an offense, and unacceptable.
Whoever eats of it shall bear the guilt of it

as one who has defiled the sacred province of THE Hory ONE.
That soul shall become severed from its people. o

MR WY D YN WP /You shall be holy, for I am holy. This is a
manifestation of the idea of imitatio dei, that people ought to imitate God.
The rabbis teach that this means, “be pure, for I (God) am pure.” Rashi
says that this refers to sexual restraint. Ramban (Rabbi Moses ben
Nahman, a 13th-century scholar) taught that this should be understood as
a call to be self-restraining in other spheres of our lives where we Jews are
called to act in a holy manner. MBK
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Some communities that have not read Nitzavim (Deuteronomy 29:9-30:20) in the
morning may choose to substitute it here. See pages 531-542.

First Aliyah
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Second Aliyah
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COMMENTARY. The traditional Torah reading for Yom Kippur afternoon,
Leviticus 18, deals with forbidden sexual relationships, perhaps because of
the custom in biblical times of young men and women finding spouses in
the fields on Yom Kippur afternoon. This mahzor, along with the 1948
Reconstructionist mahzor and many others, changes the Torah reading to
Leviticus 19:1-18, in order to stress holiness in mind and conduct. The
forbidden sexual relationships strike many contemporary Jews as
inappropriate to the mood of the day, and they are objectionable in a
number of their particulars, perhaps most notably their condemnation of
homosexual relationships. DAT

COMMENTARY. This chapter of Leviticus can be characterized as a mini-
forah, literally, since its instruction contains diverse laws and statutes
indicative of the fundamental teachings of the Torah. It specifically echoes
several of the Ten Commandments. The structure of the chapter is unique
in that it is organized around a series of positive and negative
commandments of one to three verses in length. All of them conclude
with either “I am THE Hory ONE, your God,” or “I am THE Hory ONE.”

MBK
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And when you reap the produce of your land,

you shall leave unharvested the corners of your field,
and stray gleanings of your harvest you shall not collect.
You shall not pick completely clean your vineyard,

and what falls upon the ground within your vineyard
you shall not collect, but leave it for the poor,

and for the stranger. I am THE Hory ONE, your God!

Leviticus 19:5-10

Third Aliyah

You shall not steal, nor deal deceitfully.

Let none of you deal falsely with your neighbor.

You shall not swear falsely by my name,

thus desecrating your God’s name. I am THE Hory ONE!

Do not exploit your neighbor, and do not engage in robbery,
and do not leave unpaid the wages of a hired worker

till the morning of the day that follows.

Do not curse the deaf, and do not put

a stumbling-block before the blind.

Have awe of God! I am THE HoLry ONE!

Do not pervert the cause of justice—
show favor neither toward the lowly nor the mighty.
In justice shall you judge your neighbor.

Do not go gossiping about among your people.
Do not stand idly by your neighbor’s blood—I am THE Hory

i
ONE! o

W nXd/unharvested corners, “stray gleanings,” “You shall not pick
completely clean your vineyard,” and “what falls....” These are four
specific gifts to be left for the poor and the stranger. This ensures that they
will have food, and not just the spoiled remains. However, the poor must
gather for themselves so that the dignity of labor can offset the
humiliation of dependency. MBK
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Third Aliyah
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van Y9pn &Y /Do not curse the deaf. Ramban believes this refers to all
those lacking full capacities in any way. He cites the verse in Exodus
(22:27) that warns against disrespecting rulers and dignitaries. When we
read this alongside the passage here, all people are included in our
obligation to respond with empathy and concern for every individual’s
dignity. MBK

TRY3 21 79n~xY /Do not go gossiping about among your people. Rashi
says that this refers to those who start arguments and those who tell of evil
things. This type of person will “go” into friends’ homes in the hope of
hearing evil of others. The prohibition against gossip not only applies to
those who seek out gossip, but also those who are willing to hear about
the misfortunes of their friends. Rashi

1 87 Yy w¥n XY/Do not stand idly by your neighbor’s blood.
Whenever you can intervene to help your neighbor, you should. We ought
to intervene if someone is drowning, being robbed, or injured in any way.

Rashi
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Make sure to speak out to your neighbor

in reproof of any wrongful act,

so that you will not incur a greater guilt because of it.
Do not take vengeance, and do not bear grudges
against anyone of your community.

And you shall love your neighbor as yourself.

I am THE HoLy ONE!

Leviticus 19:11-18
GO

The Torah is lifted, and one of the following is recited:

This is the Torah.
It is a Tree of Life to those who hold fast to it.
Those who uphold it may be counted fortunate!

[ )

This is the Torah which Moses placed before the children of
Israel,
by the word of THE ALMIGHTY ONE, and by the hand of Moses.

CoOMMENTARY. The 1945 Reconstructionist Prayerbook puts “Etz hayim hi/
It is a tree of life” in place of “asher sam mosheh lifney beney yisra’el/ which
Moses placed before the children of Israel.” Earlier Reconstructionists
were concerned that it be made clear that while affirming the holiness of
Torah, they did not believe that it was given to Moses at Mount Sinai.
Many current Reconstructionists believe the evolutionary nature of the
Torah to be self-evident and have returned to the traditional line for the
sake of its rich mythic imagery. Both options are included here.  DAT

R 0»n 7Y /It is a Tree of Life. The book of Genesis tells us that the tree
of life is in the garden of Eden. The Torah is our tree of life; it is our way
back to the garden. D.E
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The Torah is lifted and one of the following is recited:
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Vezot hatorah etz hayim hi lamahazikim bah vetomheha
me’ushar.
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Vezot hatorah asher sam mosheh lifney beney vyisra’el al pi
adonay beyad mosheh.

COMMENTARY. The covenant of community is based on the delicate
balance between two fundamental principles of Judaism articulated in this
afternoon’s Torah reading. The first is Jn>n¥ NR 5N N, “Make sure to
speak out to your neighbor” the obligation to correct those about whom
we care when they act contrary to Judaism’s basic teachings. The second
fundamental principle of Judaism that forms the basis of the covenant of
community is Ahavat Yisrael, unconditional love of one Jew for another, of
each Jew for the entirety of the Jewish people. Just before the Torah
commands us to rebuke our neighbor, it teaches, “You shall not hate your
neighbor in your heart.” This is a most difficult and non-negotiable
condition for a loving rebuke; if we do not first love, we cannot criticize.

RH.

TWRN...7Y/It.. fortunate! (Proverbs 3:18).
Y®W°...n’N / This...Israel (Deuteronomy 4:44).
wn...5v /by..Moses (Numbers 9:23).

1048 / LIFTING THE TORAH SCROLL



BIRKAT HAFTARAH / HAFTARAH BLESSING

Blessed are you, ETERNAL ONE, our God, the sovereign of all
worlds, who has called upon the righteous prophets and desired
their words, spoken in truth. Blessed are you, WiSE ONE, who
takes pleasure in the Torah, and in Moses, servant of God, and in
the prophets of truth and justice.

HAFTARAH FOR YOM KIPPUR MINHAH /
THE BOOK OF JONAH

The word of THE ALL-SEEING came to Jonah, son of Amitay,
saying:

“Rise up, go to Nineveh, the great city,

and proclaim against it that its evil has come up to me.”

And Jonah rose, to flee to Tarshish,

from the presence of THE OMNIPRESENT.

He went down to Jaffa, and he found a ship

sailing to Tarshish, and he paid for passage,

and went down into its hold, to sail for Tarshish

from the presence of THE OMNIPRESENT ONE.

And THE ALMIGHTY cast a great wind on the sea;

a huge storm came upon the ocean,

and the ship was on the verge of being destroyed.
The sailors were afraid,

and each one cried out to his god.

They cast into the sea the goods that were on board,
to lighten the ship’s load.

And Jonah, meanwhile, had gone down

into the belly of the boat, and there he lay and slept.

The captain now approached him,

and addressed him: “What’s with you that you sleep!
Rise up, and call upon your God!

Perhaps then God will notice us,

and we shall not be lost.” o
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Haftarah
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COMMENTARY. One of the Just Ones came to Sodom, determined to save
its inhabitants from sin and punishment. Night and day the Just One
walked the streets and markets preaching against greed and theft, falsehood
and indifference. In the beginning, people listened and smiled ironically.
Then they stopped listening: they were no longer amused. The killers
went on killing, the wise kept silent, as if there were no Just One in their
midst.

One day a child, moved by compassion, approached the unfortunate
preacher with these words, “Poor stranger. You shout, you expend your
body and soul; don’t you see that it is hopeless?”

“Yes, I see,” answered the Just One.

“Then why do you go on?”

“I’ll tell you why. In the beginning, I thought I could change humankind.
Today, I know I cannot. If I still shout today, if I still scream, it is to
prevent humankind from ultimately changing me.” Elie Wiesel
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And people said to one another:

“Come, let’s all cast lots that we may know

through whom this evil comes upon us!”

And they cast lots.

The lot came down on Jonah.

And they said to him: “Please tell us—

who is he through whom this evil has befallen us?
What is your work? Where do you come from?

What is your country? From what people do you stem?”
He said to them: “I am a Hebrew,

and I fear THE OMNIPRESENT ONE, the God of Heaven,
who has made the sea and land.”

And they all became afraid—enormous was their fear.
They said to him: “What have you done?”

These people knew that he was fleeing THE ALMIGHTY ONE,
as he had told them.

And they said to him: “What should we do with you
so that the sea might quiet down on our account?
Truly, this storm is growing worse!”

He told them: “Pick me up and cast me to the sea,
and then the sea will quiet down for you,

because I know it is on my account

that this great storm has overtaken you.”

Meanwhile, the ship’s men struggled

to get back to dry land, but they couldn’t,

for the sea continued in its rage against them. .
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And they called out to THE OMNIPRESENT ONE,
and said: “O, please, ALMIGHTY ONE,

let us not perish for the life of this one man,
and do not hold against us

the blood of someone innocent,

for you are THE ALMIGHTY ONE;

whatever you may wish, you do.”

They picked up Jonah, and they cast him to the sea.
And suddenly the ocean ceased its rage.

The people grew afraid;

enormous was their awe of THE ALMIGHTY.
And they offered sacrifice to GOD

and uttered vows.

THE OMNIPRESENT ONE

appointed a great fish to swallow Jonah,

and he was inside the belly of the fish

for three days and three nights.

And Jonah prayed to THE ETERNAL ONE, his God,
inside the belly of the fish. He said:

“I called, in my distress,

to THE ETERNAL ONE, and I was answered!

From the belly of She’ol I cried,

and you have listened to my voice.

For you had cast me to the deep,

into the heart of seas; a flood surrounded me.

Your breakers and your waves have all passed over me.
And I—I said: I have been driven from your sight,
but I shall once again look on your holy Temple! )
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Waters overwhelmed me to the edge of death,
the deep surrounded me,

the seaweed wrapped around my head,

there at the remote depths of mountains.

I went down into the earth; its bars

were closed around me—an eternity!

But you have raised my life up from the underworld,
REDEEMING ONE, my God!

My life was wrapped about me—I grew faint—
but I remembered THE ETERNAL ONE.

My prayer has come before you,

to your holy Temple.

Those who cling to vain and empty things
forsake their loyalty,

but I, with thankful voice,

shall offer you devotions.

What I have vowed, allow me to complete.

All help is from THE OMNIPRESENT ONE!”

And THE REDEEMING ONE spoke to the fish,
which vomited up Jonah onto dry land.

The word of THE ALL-SEEING came to Jonah
for a second time, and said:
“Rise up, and go to Nineveh, the great city,

and declare to it the message I am giving you.”
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And Jonah rose up, and he went to Nineveh,
according to the word of THE ETERNAL ONE.

Now, Nineveh was a city great to THE ALMIGHTY ONE;
it takes three days to cross it.

And when Jonah reached the city,

and had traveled in it one full day,

he called out and he said:

“Forty more days and Nineveh is overthrown!”

And the citizens of Nineveh believed in God,

and they declared a fast,

and dressed in sackcloth, great and small alike.

And word of it had reached the king of Nineveh,
and he rose up from his throne,

and he removed his royal robe

and dressed himself in sackcloth,

and he sat upon a bed of ash.

And he cried out, and he said:

“In Nineveh, by order of the king

and all his ministers, declare the following:
No person and no beast,

no cattle and no sheep,

shall taste a thing; they shall not feed,

nor water shall they drink.

Let them be dressed in sackcloth,

human being and beast alike,

and let them call out mightily to God.

Let all forsake their evil ways,

the violence their hands have done!

Who knows? Perhaps God will repent, as well,
returning from a course of wrath,

and we shall not be lost.” o
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And God beheld their actions,

that they had returned from evil ways,
and God repented of the dire fate
that had been planned for them,

and did not act.

This was a woeful thing to Jonah,

an enormous evil, and he burned with rage.
He prayed to THE ALMIGHTY, and he said:

“I ask you, GOD OF JUSTICE, was this not
the very thing I thought would happen
while I still was standing on my native land?
That’s why I fled ahead of time to Tarshish,
for I knew you are a gracious and forgiving God,
slow to be angry, and abundant in your love,
and likely to repent of harshness.

So now, please take my life from me,

for it is better that I die than live!”

And THE REDEEMING ONE said: “Is it right
that you should burn with rage?”

And Jonah went out from the city,
and stationed himself eastward of the city.
There, he built himself a shelter (sukkah),
and he sat beneath it in the shade,
to wait and see what would befall the city.

And God, THE COMPASSIONATE, appointed a vine,

which grew up over Jonah to protect his head with shade
and save him from his evil mood.

Jonah felt pleasure at the vine, enormous pleasure. o
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And God appointed a vine-weevil, at dawn of the next day,
and it attacked the vine so that it withered up.

And when the sun grew bright,

God sent a hot east wind,

and sun’s heat attacked the head of Jonah.

He grew faint; his spirit begged to die.

He cried: “It’s better that I die than live!”

And God asked Jonah: “Is it right

that you should burn with rage about the vine?”

And Jonah said: “It’s right
that I should burn to death with rage!”

And THE ALL-MERCIFUL replied:

“You are concerned about this vine,

which you have neither labored over nor have grown,

which one night lives, the next night dies.

And I—should I not be concerned for Nineveh,

a great city, which has within it

more than a hundred-twenty thousand human beings

who do not know their right hand from their left,

and much cattle, too?” Jonah

Who is a God like you?

—forgiving sin, absolving the transgressions
of the remnant of your heritage,

you who do not cling to anger,

but desire only kindness,

you who act mercifully once again,
subduing the effects of our transgressions,
casting to the ocean waters all our wrongs.

You show faithfulness to Jacob,

love to Abraham,

as you have sworn to Abraham

from days of old. Micah 7:18-20
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After the haftarah is chanted, the following blessings are said:

Blessed are you, ETERNAL ONE, our God, the sovereign of all
worlds, the rock of all the worlds, the righteous one throughout
all generations, the faithful God, whose word is deed, who
speaks and fulfills, whose words are truth and justice.

Faithful are you, ETERNAL ONE, our God, and faithful are your
words; not a single word of yours is unfulfilled, for you are a
sovereign God, faithful and merciful. Blessed are you, ETERNAL
ONE, the God faithful in all your words.

Be merciful to Zion, which is the house of life to us, and be a
help to Israel, your people, soon and in our days. Blessed are
you, ETERNAL ONE, who gives joy to Zion through her children.

Give us joy, ETERNAL ONE, our God, in Elijah, your prophet and
your servant. Soon may redemption come and give joy to our
hearts. May God turn the hearts of the parents to their children,
and the hearts of the children to their parents. And may your
house be called a house of prayer for all peoples. Blessed are
you, ETERNAL ONE, who brings an everlasting peace.

1°npw / Give us joy. The traditional haftarah blessing contains references to
the reestablishment of the rule of the Davidic dynasty. This understand-
ing of a messianic reappearance of hereditary kingship has been rejected by
Reconstructionist thought on both moral and theological grounds.
Nonetheless, the messianic hope for a world redeemed remains in our
thoughts as the ultimate achievement towards which humanity should
strive.

Our version of the haftarah blessing eliminates the Davidic references and
the hopes for a literal messiah that they invoke. In their place are Malachi
3:24 and a slightly altered version of Isaiah 56:7. The vision in Malachi,
which is the haftarah for Shabbat Hagadol, sees Elijah coming to herald
messianic days, turning the hearts of parents and children toward each
other. The task of redemption can be completed when all of us open our
hearts to our families, to our communities, and to all the inhabitants of
our world. Then our world will truly have become a house of prayer for
all peoples, bringing the peace for which we all hope. DAT
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COMMENTARY. Most liturgists agree that the practice of reciting a haftarah,
generally a selection from the prophets, probably developed during a time
when public reading of the Torah was banned. A selection roughly paral-
leling a major theme from the week’s Torah portion was therefore
selected. When public reading of the Torah became possible again, the
popular custom of chanting the haftarah continued. The haftarah is usually
chanted, utilizing a trope or cantillation system that has numerous
variations. In modern times the bar/bat mitzvah has often taken on this
responsibility as a sign of committed membership in the adult community.

DAT.

YWV YR 0¥/ be a help to Israel your people. The traditional phrase
here, aluvat nefesh/ cast-down soul, reflected the Jewish people’s exile from
their land. With the establishment of the State of Israel, we are no longer
“cast down.” This fundamental change in Jewish life is reflected in the
revised language here. DAT
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On Rosh Hashanah, continue here:

For the Torah and for worship, and for the prophets (and for
this day of Shabbat), and for this Day of Remembrance which
you have given us, ETERNAL ONE, our God, (for holiness and
for rest,) for happiness and joy, for honor and for splendor—for
everything, WISE ONE, our God, we offer thanks to you and
bless you. May your name be blessed continually by every living
being, forever and eternally, for you are a God of truth, and your
word is truthful and endures forever. Blessed are you, ETERNAL
ONE, source of the holiness of (Shabbat,) the people Israel and
the Day of Remembrance.

On Yom Kippur, continue here:

For the Torah, and for worship, for the prophets (and for this
day of Shabbat), and for this Day of Atonement, which you have
given us, ABUNDANT ONE, our God, for holiness and for rest,
for pardon, for forgiveness, and for atonement, for honor and for
splendor—for everything, Wise ONE, our God, we offer thanks
to you, and bless you. May your name be blessed continually by
every living being, forever and eternally. Your word is truth, and
stands forever. Blessed are you, ETERNAL ONE, the sovereign of
mercy and forgiveness for our wrongdoing, and for that of all
your people, the House of Israel, you who make our guilt to pass
away year after year—the sovereign over all the earth, source of
the holiness of (Shabbat,) Israel and the Day of Atonement.

The service continues with the Prayer for the Country, page 579; Prayer for the State of
Israel, page 581; or Prayers for Peace, pages 583 and 584. On Rosh Hashanah the Shofar
service follows, page 585. On Yom Kippur, continue with Ashrey, page 593, or Retumning
the Torah to the Ark, page 597.
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On Rosh Hashanah, continue here:
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On Yom Kippur, continue here:
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The service continues with the Prayer for the Country, page 580; Prayer for the State of
Israel, page 582; or Prayers for Peace, pages 583 and 584. On Rosh Hashanah the Shofar

service follows, page 585. On Yom Kippur, continue with Ashrey, page 594, or Returning
the Torah to the Ark, page 598.
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